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Conditions d’admission :
Baccalauréat ou équivalent ou VAE

Candidature :
Via l’application PARCOURSUP (janvier à mars)

L’inscription administrative se fait après 
les résultats du baccalauréat.
> www.univ-lemans.fr

MASTER

Conditions d’admission :
Diplôme Bac+3 ou équivalent VAE

Inscription :
Dépôt de candidature en ligne sur le site ecandidat.univ-lemans.fr

Renseignements : 
seclangues-let@univ-lemans.fr

Faculté des Lettres, Langues et Sciences  Humaines :
Tél. +33 2 43 83 31 90
scola-let@univ-lemans.fr

Service des relations internationales (RI) :
Tél. +33 2 43 83 30 05 (et 30 28)
ri@univ-lemans.fr

Service Formation Continue :
Tél. +33 2 43 83 30 70
sfc@univ-lemans.fr

Service d’information, d’orientation 
et d’insertion professionnelle (SUIO-IP) :
Tél. +33 2 44 02 20 64
suio@univ-lemans.fr
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• S’exprimer à l’oral et à l’écrit dans trois langues : 
le français et trois langues étrangères

• Maîtriser le lexique spécialisé relatif au domaine 
d’application et de communication dans les trois langues

• Mobiliser des concepts et cadres théoriques 
correspondant à l'économie, au droit, à la comptabilité,
 à la gestion, au commerce international et au marketing 
en trois langues

• Produire des documents professionnels écrits 
dans les trois langues du parcours

DÉBOUCHÉS

COMPÉTENCES DÉVELOPPÉES 

• Identifier et mobiliser les concepts  économiques, 
juridiques et géopolitiques essentiels pour remplir 
des missions de communication, traduction, négociation 
commerciale, études et développement de marchés

• Identifier, au sein d'une activité professionnelle, 
les convergences et divergences entre les aires 
culturelles de son parcours

• Développer des compétences spécifiques aux diffé-
rentes   structures 
d’entreprises (PME, grandes entreprises)

• Ouvrir des connaisances linguistiques et culturelles  
nouvelles (chinois, coréen)

Communication, événementiel, gestion import-export, marketing, transport/logistique, banque/finance, 
industrie, management international, management de projet multilingue

• Responsable marketing /
 commercial

• Responsable ligne de produits  
à l’international

• Responsable export 

• Assistant export 

• Chef de rayon

• Directeur de magasin 

• Entrepreneurs 

• Community manager

• Négociateur trilingue 
en commerce international

• Chargé de développement 
à l'international

• Responsable achat

Partenaires : 
Arconic International, Claas Tractor International, Sarthe International, La Ruche Numérique, 
Heppner Transport et logistique

MÉTIERS

L3 Langues étrangères appliquées

Parcours PME-PMI 
à l’international

(stage en France ou à l’étranger)

Parcours  Grandes 
entreprises 

(stage en France ou à l’étranger)

Parcours Stratégies
import-export

trilingue

LP Métiers
du Commerce 
International

Parcours Gestion,
développement

des structures musicales

LP Gestion de projets
et structures artistiques

et culturels

L2 Langues étrangères appliquées

Parcours
Anglais /
Allemand

Parcours
études européennes
(Anglais - Allemand)

Parcours
Anglais /
Espagnol

Parcours Anglais - Allemand 
ou Espagnol + 3ème Langue 

(Chinois ou Coréen)*

Portail
Sciences

Humaines
et Sociales

-

- IFUNO

- Études sur 
le genre

Parcours
Langues étrangères appliquées

à l’internationalisation
des entreprises

Master 2 LEA

Parcours
Langues étrangères appliquées

à l’internationalisation
des entreprises

Master 1 LEA

*Sous réserve d’accréditation

Parcours Anglais - Allemand 
ou Espagnol + 3ème Langue 

(Chinois ou Coréen)*

Parcours
Anglais / 
Espagnol

Parcours
Anglais /
Allemand

L1 Langues étrangères appliquées
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INFORMATIONS PRATIQUES 

ACCUEIL  
Standard de la Faculté de Lettres, Langues et Sciences Humaines : 02 43 83 31 90 
 

Secrétariat du département d’allemand, Valérie Cabaret : 02 43 83 37 53 
 

Bâtiment Administratif – 1er étage – 100 A 
 

Courriel : valerie.cabaret@univ-lemans.fr 

EQUIPE PEDAGOGIQUE AU MANS  

JANE WOTTAWA, Maîtresse de conférences 
 

Responsable du cursus intégré « Études européennes » 
Responsable du cursus pour les Lettres 
 

Responsable Erasmus 
 

Spécialités : linguistique et phonétique 
 

jane.wottawa@univ-lemans.fr 

FRANÇOIS THIRION, Professeur Agrégé à l’Université 
 

Responsable du cursus pour la LEA 
 

Co-directeur du département LEA 
 

Spécialité : civilisation 
 

françois.thirion@univ-lemans.fr 

VINCENT CORRIOL, Maître de Conférences 
 

Responsable du cursus pour l’Histoire 
 

Spécialité : histoire médiévale 
 

vincent.corriol@univ-lemans.fr 

EQUIPE PEDAGOGIQUE A PADERBORN 

PAUL GEVAUDAN, Professeur des Universités  

Responsable du cursus intégré « Études européennes » 
Responsable Erasmus 
Spécialité : linguistique 
paul.gevaudan@uni-paderborn.de 

STEFAN SCHRECKENBERG, Professeur des Universités 
Responsable des équivalences, aide à l’orientation 
Spécialité : littérature  

stefan.schreckenberg@upb.de 
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PRESENTATION DU PARCOURS DE LICENCE BINATIONALE ÉTUDES EUROPEENNES 

Bienvenue dans le parcours de licence franco-allemand « Études Européennes » ! 

Ce parcours sélectif est proposé aux étudiantes et étudiants germanistes de licence LLCER 
allemand, LEA Anglais/Allemand- Commerce International, Histoire et Lettres de l’Université 
du Mans. Il vous permet d’obtenir une licence de l’Université du Mans, un Bachelor of Arts 
de l’université de Paderborn, et un certificat d’excellence de l’Université franco-allemande, 
qui soutient le parcours financièrement dans le cadre d’un processus d’accréditation sélectif. 

Préparation et sélection pour le parcours « Études Européennes » 

Selon les filières suivies, la préparation à la sélection pour rejoindre le cursus se fait de 
manière un peu différente : 

 Les étudiantes et étudiants de LLCER allemand et de LEA Anglais/Allemand suivent le
parcours d’études normal, qui comporte une part importante de cours de langue et
de civilisation allemandes

 Les étudiantes et étudiants d’Histoire et de Lettres suivent en L1 un programme
d’études spécial qui leur permet de renforcer leur niveau de langue et leur
connaissance de la culture allemande.

Le renforcement en langue est proposé aux étudiantes et étudiants intéressés dès la réunion de 
rentrée des départements d’Histoire et de Lettres. Une réunion d’information plus détaillée sur 
le parcours est organisée en décembre de la L1. Les étudiantes et étudiants sont alors informés 
des démarches à effectuer pour rejoindre officiellement le parcours en L2. 

La sélection s’effectue en deux temps : 

 Les étudiantes et étudiants de L1 envoient à la responsable de programme un CV et
une lettre de motivation en allemand pour le 15 avril

 Un entretien en hybride est organisé dans la semaine suivante, réunissant les
responsables de programme du Mans et de Paderborn. Les étudiantes et étudiants
sont invités à se présenter et à répondre aux questions qui leur sont posées et qui
portent principalement sur leur motivation, leur connaissance de l’Allemagne, et
leurs projets professionnels.

Les étudiantes et étudiants sont informés le jour même de leur sélection, et invités à 
s’inscrire dans le portail de l’Université franco-allemande dès que les inscriptions pour 
l’année suivante sont ouvertes. 

Déroulement de la L2 

En deuxième année débutent les études au sein du parcours « Études Européennes » à 
proprement parler. Pour les étudiantes et étudiants du parcours issu de Paderborn et qui ont été 
sélectionnés à l’entrée en L1, en revanche, c’est déjà la deuxième année dans le parcours ! La 
promotion Études Euros française nouvellement formée est rejointe sur le site du Mans par la 
promotion allemande, pour qui la deuxième année est l’année de séjour à l’étranger.  

Les deux groupes forment une promotion commune et suivent ensemble les cours dits de  

« tronc commun », qui équivalent à 10 ECTS par semestre. 
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Le reste des cours dépend de la filière d’inscription. Pour les étudiantes et étudiants français, 
il s’agit des licences LLCER allemand, LEA Anglais/Allemand- Commerce International, 
Histoire ou Lettres, et pour les étudiantes et étudiants allemand, LEA Anglais/Allemand- 
Commerce International, Histoire ou Lettres. À noter cependant que les cours à suivre au 
sein des filières LEA, Histoire et Lettres ne sont pas exactement identiques pour les 
étudiantes et étudiants français et pour les étudiantes et étudiants allemands – les uns ont 
un programme destiné à renforcer leur allemand, les autres leur français ! 

 

Le programme de cours présenté ci-dessous pour la L2 comporte donc : 

 Le bloc de tronc commun identique pour l’ensemble et la promotion
 Les cours de LLCER allemand pour étudiantes et étudiants français


 Pour les filières LEA, Histoire et Lettres, d’une part le programme de cours pour 

étudiantes et étudiants français, d’autre part le programme de cours pour étudiantes 
et étudiants allemands.

 

Un temps fort de l’année universitaire pour les étudiantes et étudiants en Études 
Européennes a lieu au mois de mars, où sont organisés deux jours de présentation et 
d’échange autour des projets tutorés menés à bien par les étudiantes et étudiants au second 
semestre de la L2. Les collègues de Paderborn sont en général présents au Mans ; cela 
permet une première prise de contact avec les responsables pédagogiques allemands. 

 

Pour l’ensemble de la promotion française, la nomination Erasmus a lieu le 15 avril pour la 
rentrée suivante. 

 

Il est recommandé à l’ensemble des étudiantes et étudiants d’effectuer le stage obligatoire 
de 6 semaines (qui peut être plus long) entre la L2 et la L3. Des réunions d’information sont 
organisées régulièrement pour vous accompagner dans la recherche de stage ; la liste des 
stages des années précédentes est mise à votre disposition. Le stage faisant partie du 
programme d’études de L3, il importe de prendre contact avec le responsable des stages 
côté Paderborn, M. le Professeur Christoph Bürgel, pour toute question concernant les 
attendus du rapport de stage : cbuergel@mail.upb.de. 

 

Déroulement de la L3 
 

La L3 se déroule, pour l’ensemble des étudiantes et étudiants de la promotion, à l’Université 
de Paderborn, où il faut suivre un programme d’études dédié pour valider le parcours. Ce 
programme d’études comporte des éléments obligatoires (Pflichtmodule) et des éléments à 
choisir en fonction de votre orientation (Wahlpflichtmodul). Le Wahlpflichtmodul vous 
permet d’approfondir la spécialité (Culture, Langues, Lettre, Histoire, Économie,…) que vous 
avez choisie dans votre parcours de licence. 

 

A partir de la nomination Erasmus (donc en mai de la L2), le Service des Relations 
Internationales de l’Université du Mans prend en charge tous les aspects administratifs liés à 
votre mobilité (logement, bourses), sauf ce qui concerne l’Université franco-allemande, qui 
reste géré par la responsable de programme. Le Learning Agreement est à faire signer par la 
responsable de programme au Mans (Anne Baillot) pour la sending institution, et le 
responsable de programme à Paderborn (Paul Gévaudan) pour la receiving institution. 
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Le suivi pédagogique est assuré en collaboration étroite entre les responsables de 
programme du Mans et de Paderborn. Le choix des cours à Paderborn se fait par 
l’intermédiaire de la plateforme PAUL, à laquelle les étudiantes et étudiants du Mans n’ont 
pas accès avant la validation de leur inscription à l’Université de Paderborn ; il est donc 
impératif de prendre contact avec les responsables de programme à Paderborn pour vous 
orienter et choisir votre Wahlpflichtmodul entre la L2 et la L3. 

 

D’expérience, les questions liées aux learning agreements et aux choix de cours se posent 
souvent pendant l’été entre la L2 et la L3. Les responsables de programme ne sont pas 
forcément en ligne 24h/24 en juillet-août, mais nous savons que c’est une période 
importante en ce qui concerne vos démarches, donc nous gardons un œil sur notre boîte 
mail pendant la pause estivale ! 

 

Poursuite d’études 
 

Le calendrier universitaire allemand et le calendrier universitaire français sont très décalés. En 
France, le premier semestre va de septembre à décembre et le second de janvier à avril ; en 

Allemagne, le Wintersemester va d’octobre à février et le Sommersemester d’avril à juillet. Par 
conséquent, il est très fréquent, selon les modalités de contrôle des connaissances des cours que 

vous choisissez à Paderborn, que vous n’ayez pas toutes vos notes en juillet, ni même en août. 
Les dernières notes de Paderborn arrivent parfois même en novembre… au Mans, les équipes 
administratives sont informées et attendent l’arrivée de vos dernières notes jusqu’en novembre 
pour valider votre diplôme. Au-delà, il faut vous réinscrire en troisième année. 

 

Selon la poursuite d’études choisie, et en particulier si vous poursuivez en master en France, 
l’arrivée tardive de la validation de votre L3 peut poser des problèmes. Les responsables de 
programme sont à votre disposition tout au long du processus de candidature en master 
pour vous accompagner et vous fournir les attestations nécessaires à vos candidatures. 

 

De manière générale, l’équipe pédagogique se tient à votre disposition pour discuter du 
déroulement de vos études. N’hésitez pas à nous solliciter! 
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MAQUETTE ET DESCRIPTIF DES COURS : 1ère année (L1) 
En première année, les étudiantes et étudiants de LLCER Allemand et de LEA 
Anglais/Allemand-Commerce International suivent le programme d’études normal. 
 
Notez que le parcours « Études Européennes » n’est pas compatible avec le parcours « Asie 
» proposé en LEA. 

 

Les étudiantes et étudiants de Lettres et d’Histoire suivent avec les étudiantes et étudiants 
germanistes les cours suivants pour renforcer leur niveau : 
 

Code Intitulé Volume horaire ECTS 
    

251UD03  Histoire culturelle (allemand) 24hTD 3 
    

251UD01C  Prise de parole en allemand 24hTP 2 
    

252UD01B  Pratique de l’oral (allemand) 24hTP 2 
    

252UD02 Culture germanophone 24hTD 3 
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MAQUETTE ET DESCRIPTIF DES COURS : 2ème année (L2) 
Cours de tronc commun Semestre 3  

Code Intitulé Volume horaire ECTS 
    

253UD02C Droit et Institutions européennes 24hTD 3 (2 en histoire) 
    

253UD02E L’Europe politique 24hTD 3 (2 en histoire) 
    

283UD02 Cultures germanophones : sociétés et 24hTD 3 (2 en histoire) 
 politiques   
    

253UD51 Expression orale tandem 12h 1 
    

 

Intitulé : Droit et Institutions européennes  
Enseignante : Jeanne Yapaudjian 
 

L’objectif de ce cours est d’assurer une formation de base en droit européen sur les sujets 
suivants : les grandes étapes de la construction européenne, les Traités européens, les 
acteurs institutionnels de l’UE et les actes juridiques de l’UE. Bibliographie : 
 

- Rudolf Streinz : Europarecht, C.F.Müller Verlag, 2019.  
- Klaus-Dieter Borchardt : Die rechtlichen Grundlagen der Europäischen Union, UTB 
Verlag, 2010. 
 

Intitulé : l’Europe politique 
Enseignant : François Thirion 
 

Le cours étudiera les relations philosophiques, historiques et géopolitiques entre les 
territoires et les organisations politiques, humaines et sociales. Les guerres, les 
bouleversements politiques, les héritages territoriaux, les fractures sociales et les 
mouvements de populations ont en effet façonné une Europe unie dans une permanente 
instabilité. 
 

Intitulé : cultures germanophones société et politiques 
Enseignant : François Thirion 
 
Poids et exploitation de l'Histoire en Allemagne au XXème et XXIème siècle : politique, 
économie, société. 
 
Résurgences, mythes et symboles du passé dans la société allemande actuelle et leur impact 
sur le tissu socio-économique. 
 

Intitulé : expression orale (tandem) 
Enseignante : à définir 
 

Ce cours a pour objectif de favoriser la prise de parole à l’oral dans la langue partenaire. Les 
étudiantes et étudiants réaliseront des épisodes de podcast sous la forme de revues de presse 
dans lesquelles les sources françaises seront présentées et synthétisées en allemand et les 
sources allemandes présentées et synthétisées en français. Chaque tandem présentera à la fin 
de chaque unité de cours le vocabulaire nouveau découvert pendant la session, ainsi qu’un bilan 
des différences interculturelles mises à jour au fil du travail en tandem. 
 
Les sujets de podcasts seront à définir à la première séance à partir d’une réflexion collective 
sur la crise climatique et la crise de la biodiversité comme point d’entrée commun. 
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Cours de tronc commun Semestre 4  

Code Intitulé Volume horaire ECTS 
     

254UD02A Droit Communautaire 24hTD 3  
     

254UD02B Projet tutoré 18hTD 3 (5 en LEA) 
     

214UD08 Linguistique française 12 CM, 12 TD 2 (sauf LEA) 
     

234UD15 Histoire européenne 12 CM, 12hTD 2 (3 en histoire) 
     

 

Intitulé : Droit communautaire (sur deux semestres) 
Enseignante : Jeanne Yapaudjian 
 

L’objectif de ce cours est d’assurer une formation de base en droit européen sur les sujets 
suivants : les grandes étapes de la construction européenne, les Traités européens, les 
acteurs institutionnels de l’UE et les actes juridiques de l’UE. Bibliographie : 
 

- Rudolf Streinz : Europarecht, C.F.Müller Verlag, 2019.  
- Klaus-Dieter Borchardt : Die rechtlichen Grundlagen der Europäischen Union, UTB 
Verlag, 2010. 
 

Intitulé : projet tutoré 
Enseignante Jane Wottawa 
 
Le projet tutoré est un premier travail de recherche en autonomie. Il permet aux étudiantes 
et étudiants de se familiariser avec la recherche de sources documentaires, la formulation 
de problématiques originales, la rédaction de mémoire. 
 

Dans le cadre du parcours Études Européennes, le projet tutoré doit être rédigé dans la 
langue du pays partenaire, et une présentation orale à mi-parcours est prévue en février-
mars 2024. La version rédigée, d'une dizaine de pages environ (15 pages maximum), est à 
rendre mi-mai 2025 ; la date exacte de remise est à fixer avec l'enseignant·e référent·e. La 
note finale prend en compte à la fois la présentation orale (1/4) et le mémoire rédigé (3/4). 
 

Le choix du sujet, les recherches, la préparation du plan et de la présentation orale se font 
avec l'aide d'un·e enseignant·e référent·e. Les étudiantes et étudiants sont invité·es à se 
rapprocher de l'enseignant·e par qui elles ou eux souhaitent être encadré·es à partir du mois 
d'octobre-novembre 2023. La thématique générale devra être arrêtée de préférence avant 
les vacances de Noël, de manière à pouvoir commencer des lectures plus approfondies 
pendant la pause inter-semestrielle. 
 

Le CM présentant la méthodologie du projet tutoré se tiendra dans les premières semaines 
de reprise des cours, en janvier 2024. On y abordera l'ensemble des aspects de la 
méthodologie du travail universitaire en matière de présentation des résultats : 
référencement des sources, notes de bas de page, restitution de contenus, insertion de 
citations. La dernière séance est prévue peu avant les présentations de mi-parcours de 
manière à préparer les étudiantes et étudiants à l'oral. 
 
Ce cours ne proposera pas de formation à la recherche documentaire. Les étudiantes et 
étudiants sont invité·es à profiter dès le premier semestre de l'offre de formation proposée 
par la BU dans ce domaine, réservable sur le site web : http://www.bumaine.fr/, onglet 
 

« Découvrir la BU », catégorie « Aide et formation », sous-catégorie « Demander un atelier » 
; ateliers pertinents : « Tu cherches ? Tu trouves une revue à la BU », « Découvrir nos astuces 
pour une recherche efficace », « Accéder à des ressources électroniques en sciences 
humaines », « Explorer google », « Suivre l'actualité d'un sujet sur internet ». 
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Intitulé : Linguistique française 
Enseignante : Jane Wottawa 
  

Ce cours de linguistique française s’intéresse à l’énonciation et l’analyse conversationnelle. Dans une première 
partie, le cours aborde la situation de communication et les actes du langage. Ensuite, une introduction à 
l’analyse conversationnelle sera donnée. A la fin de ce cours, les étudiants seront capables de transcrire 
orthographiquement des conversations, de créer des conventions de transcriptions adaptées et de mener des 
analyses énonciatives appliquées à des conversations.  
 

 
Intitulé : Histoire européenne :  « Un Moyen Age vu d’ailleurs : Allemagne, Italie, Europe centrale, XIIe-
XIVe siècle » 
Enseignante : Vincent Corriol 

Le cours a pour but de faire découvrir d’autres horizons médiévaux et de sortir de l’histoire de France, à 

laquelle se résume trop souvent l’approche du Moyen Age. L’Empire, qui rassemble des territoires de langues 

et de culture germaniques, italiennes, slaves et françaises, constituent à partir du XIIe siècle un espace 

dynamique sur le plan économique et intellectuel, en même temps qu’une tentative de construction d’un 

système politique différent des monarchies centralisées françaises et anglaises. 

 

Parcours LLCER Allemand (pour étudiantes et étudiants français) 

1er semestre de la L2 (S3)  

Code Intitulé Volume horaire ECTS 
    

253UD04 Littérature germanophone 12hCM, 18hTD 4 
    

253UD01A Traduction journalistique et économique 24hTD 3 
 (allemand)   
    

253UD03  Civilisation germanophone 12hCM, 18hTD 5 
    

253UD01C Compréhension et expression écrite et 12hTD, 12 TP 3 
 orale (allemand)   
    

253UD01B Linguistique (allemand) 6hCM, 18hTD 3 
    

263UT01A Expression orale (anglais) 12hTP 1 
    

263UD01B Version (anglais) 12hTD 1 
    

 

 

2nd semestre de la L2 (S4) 

Code Intitulé Volume horaire ECTS 
    

254UD06 Littérature germanophone 24hTD 3,5 
    

254UD01A Traduction journalistique et économique 24hTD 3 
 (allemand)   
    

254UD05  Civilisation germanophone 24hTD 3 
    

254UD01C Compréhension et expression écrite et 12hTD, 12 TP 3 
 orale (allemand)   
    

254UD01B Linguistique (allemand) 6hCM, 18hTD 3,5 
    

264UT01A Expression orale (anglais) 12hTP 1 
    

264UD01C Version (anglais) 12hTD 1 
    

 Culture et compétences numériques 19hTD 2 
 (PIX)   
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Parcours LEA pour étudiantes et étudiants français  
 
1er semestre de la L2 (S3) 

 Code Intitulé Volume horaire ECTS 
283UD20 
 

Compétence linguistique et 
professionnelle (allemand) 

18h TD 
 

2 
 

253UD01A Traduction journalistique et économique 24hTD 2 
 (allemand)     
     

283UD09 Français  langue de  communication 24hTD 2 
 professionnelle     
     

253UD01C Compréhension et expression écrite et  12hTP 1 
 orale (allemand)     
    

283UD10 Traduction journalistique et économique 18hTD 2 
 (anglais)     
     

283UD25 Pratique orale (anglais)  12hTP 1 
     

283UD20 Compétence linguistique et  18hTD 2 
 professionnelle (anglais)    
    

283UD22 Marketing communication commerciale 24hTD 3 
     

283UD23 Cultures anglophones : sociétés et  24hTD 3 
 politiques     
     

 Culture et compétences numériques  19hTD 2 
 (PIX)     
      

2nd semestre de la L2 (S4)     

Code Intitulé   Volume horaire ECTS 
      

284UD14 Compétence linguistique et 24hTD 1 
 professionnelle (allemand)    
    

254UD01A Traduction journalistique et économique 24hTD 1 
 (allemand)     
     

254UD05 Civilisation germanophone  24hTD 3 
     

4 Compréhension et expression écrite et  12hTP 1 
 orale (allemand)     
    

284UD10 Traduction journalistique et économique 24hTD 2 
 (anglais)     
     

264UT01A Pratique orale (anglais)  12hTP 1 
     

284UD21 Compétence linguistique et  24hTD 2 
 professionnelle (anglais)    
     

284UD23 Management stratégique  24hTD 1 
     

284UD24 
 

Cultures anglophones : sociétés et 
politiques  24hTD 3 

     

284UD06 Droit du travail et droit des contrats  12hCM, 12hTD 2 
     

284UD26 Relations internationales  12hTP 1 
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Parcours LEA pour étudiantes et étudiants allemands  
1er semestre de la L2 (S3) 

Code Intitulé Volume horaire ECTS 

253UD01A 
 

Traduction journalistique et économique 
(allemand) 

24hTD 
 

2 
 

283UD09 
 

Français langue de communication et 
professionnelle 

24hTD 
 

2 
 

283UD34 Français FLE 12hTP 2 

283UD10 
 

Traduction journalistique et économique 
(anglais) 

18hTD 
 

2 
 

264UT01A Expression orale (anglais) 12hTP 1 
283UD20 Compétence linguistique et 18hTD 2 

 professionnelle (anglais)   
    

283UD22 Marketing communication commerciale 24hTD 3 
    

283UD23 Cultures anglophones : sociétés et 24hTD 3 
 politiques   
    

253UD03 Civilisation germanophone 12hCM, 18hTD 3 
    

2nd semestre de la L2 (S4)   

Code Intitulé Volume horaire ECTS 
    

254UD01A Traduction journalistique et économique 24hTD 3 
 (allemand)   
    

254UD05 Civilisation germanophone 24hTD 4 
    

284UD36 Français FLE 12hTD 2 
    

264UT01A Expression orale (anglais) 12hTP 1 
    

284UD23 Management stratégique 12hTD 2 
    

284UD24 Cultures anglophones : sociétés et 24hTD 4 
 politiques   
    

284UD06 Droit du travail et droit des contrats 12hCM, 12hTD 2 
    

284UD12 Négociation relation client 12hCM, 12hTD 2 
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Parcours Histoire pour étudiantes et étudiants français 

1er semestre de la L2 (S3)  

Code Intitulé Volume horaire ECTS 
    

233UD01 Histoire générale antique 18hCM, 24hTD 5 
233UD02 Histoire générale médiévale 18hCM, 24hTD 5 

    

233UD03 Histoire générale moderne 18hCM, 24hTD 5 
    

233UD04 Histoire générale contemporaine 18hCM, 24hTD 5 
    

253UD01C Compréhension et expression écrite 12hTP 3 
 et orale (allemand)   

    

 

2nd semestre de la L2 (S4) 

Code Intitulé Volume ECTS 
  horaire  
    

234UD01 Histoire générale antique 18hCM, 24hTD 5 
    

234UD02 Histoire générale médiévale 18hCM, 24hTD 5 
    

234UD03 Histoire générale moderne 18hCM, 24hTD 5 
    

234UD04 Histoire générale contemporaine 18hCM, 24hTD 5 

254UD01C 
 

Compréhension et expression écrite et 
orale (allemand) 

12hTP 
 

  3 
 

    

 

 
Parcours Histoire pour étudiantes et étudiants allemands 

1er semestre de la L2 (S3)  

Semestre Intitulé Volume horaire ECTS 
    

233UD01 Histoire générale antique 18hCM, 24hTD 5 
    

233UD02 Histoire générale médiévale 18hCM, 24hTD 5 
    

233UD03 Histoire générale moderne 18hCM, 24hTD 5 
    

233UD04 Histoire générale contemporaine 18hCM, 24hTD 5 
    

 Cours d’anglais au choix  3 
    

 

 

2nd semestre de la L2 (S4) 

Semestre Intitulé Volume ECTS 
  horaire  
    

234UD01 Histoire générale antique 18hCM, 24hTD 5 
    

234UD02 Histoire générale médiévale 18hCM, 24hTD 5 
    

234UD03 Histoire générale moderne 18hCM, 24hTD 5 
    

234UD04 Histoire générale contemporaine 18hCM, 24hTD 5 
    

 Cours d’anglais au choix  3 
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Parcours Lettres pour étudiantes et étudiants français 

1er semestre de la L2 (S3) 

Code Intitulé Volume horaire ECTS 

253UD04 Littérature germanophone 12hCM, 18hTD 4 

213UD02 Méthodes critiques : « Lire l’essai » et 
« Lire la poésie » 

12hCM, 12hTD 3 

253UD01C Compréhension et expression écrite et 12hTD, 12 TP 2 
orale (allemand) 

213UD50 Écriture collective à l’ère du numérique 24hTD 3 

213UD08 Linguistique française 12hCM, 12hTD 4 
Au choix : 
213UD03 Littérature française du XVIIème siècle 12hCM, 18hTD 4 
213UD11 Histoire du français (initiation 1) 18hCM, 12hCM 4 

2nd semestre de la L2 (S4)

Semestre Intitulé Volume horaire ECTS 
254UD06 Littérature germanophone 24hTD 4 

214UD04 Littératures comparées 12hCM, 12hTD 3 

214UD03 Littérature française du XIXème siècle 12hCM, 18hTD 4 

254UD01C Compréhension et expression écrites et 12hTD, 12 TP 2 
orales (allemand) 

214UD50 Fictions du politique 24hTD 3 

Au choix 
214UD06 Lexicologie 18hTD 3 
214UD15 Histoire du français (initiation 2) 18hCM 3 
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Parcours Lettres pour étudiantes et étudiants allemands 

1er semestre de la L2 (S3)  

Code Intitulé Volume horaire ECTS 
    

213UD01 
 

Histoire littéraire, histoire culturelle 
XVIème siècle 18h CM, 12 h TD 4 

    

213UD02 
 

Méthodes critiques : « Lire l’essai » et 
« Lire la poésie » 12hCM, 12hTD 3 

    

213UD08 Linguistique française 12hCM, 12hTD 4 
    

 
Langue vivante étrangère au choix (ang, 
esp.) 24hTD 2 

    

213UD50 Écriture collective à l’ère du numérique 24hTD 3 
    

Au choix :    
213UD03 Littérature française du XVIIème siècele 12hCM, 18hTD 4 
213UD11 Histoire du français (initiation 1) 18hCM, 12hCM 4 

       

 

 

2nd semestre de la L2 (S4) 

Code Intitulé Volume horaire ECTS 
    

214UD01 Histoire littéraire, histoire culturelle, 18hCM, 12hTD 4 

 histoire des idées : les XVIIe et XVIIIe 
  

 siècles   
    

214UD04 Littératures comparées 12hCM, 12hTD 4 
    

214UD03 Littérature française du XIXème siècle 12hCM, 18hTD 4 
    

 Langue vivante étrangère au choix (ang., 24hTD 2 
 esp.)   
    

214UD50 Fictions du politique 24hTD 3 
    

Au choix    
214UD06 Lexicologie 18hTD 3 
214UD15 Histoire du français (initiation 2) 18hCM 3 
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MAQUETTE ET DESCRIPTIF DES COURS : 3ème année (L3)

Toutes les informations sur la structure de la troisième année, les choix de filières, et les choix de cours, sont 
disponibles à l’adresse : https://www.europaeischestudien.eu/ 

astergeo-shs@univ-lemans.fr 



TROUVER VOTRE EMPLOI/STAGE  

SUR LE CAREER CENTER DE LE MANS UNIVERSITE 

Qu’est-ce que le Career Center ? 

C’est la plateforme carrière de Le Mans Université. Elle vous donne un accès privilégié à : 

 Un module expérience pour trouver un stage en bénéficiant de l’expérience de milliers

d’étudiants ;

 Des offres de stage, de jobs étudiants et d’emplois partout en France et à l’étranger ;

 Des présentations d’entreprises ;

 Des vidéos métiers ;

 Des conseils pour préparer votre CV, votre lettre de motivation, votre entretien

d’embauche et plein d’autres ;

 Des évènements organisés par les entreprises et par Le Mans Université (ateliers

coaching du SUIO-IP, Forum réseau-stage...) ;

Comment y accéder ? 

En vous rendant sur votre ENT étudiant / Campus & Moi, dans la rubrique : Mes services 

numériques > Stages/Emplois. 

 Activez votre compte avec vos identifiants numériques ;

 Personnalisez votre profil : téléchargez votre CV, définissez vos critères de recherche

et activez des alertes mail ;

 Postulez aux offres qui vous intéressent ;

 Découvrez les différents ateliers coaching et évènements proposés par les entreprises

et Le Mans Université, et inscrivez-vous en ligne

Le Carrer Center, disponible sur smartphone 

Avant de télécharger l’application, vous devez créer votre compte depuis votre ENT 

étudiant. Ensuite, téléchargez l’application et connectez-vous ! 

Pour toute information, n’hésitez pas à nous contacter : 

Lettres-careercenter@univ-lemans.fr 

mailto:Lettres-careercenter@univ-lemans.fr
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ETN@ (Espace des Technologies Numériques - fabrication 
des cartes étudiantes) 02 43 83 27 75 
badges@univ-lemans.fr 

Maison des Langues 
02 44 02 24 45 
maisondeslangues@univ-lemans.fr 

BU (Bibliothèque Universitaire) 
02 43 83 30 64 

bu@univ-lemans.fr 

SUIO-IP (Service Universitaire d'Information, 
d'Orientation et d'Insertion Professionnelle) 

02 44 02 20 64  

accueil.suioip@univ-lemans.fr 

CSUMPS (Centre de Santé Universitaire Médico-Psycho-Social)
02 43 83 39 20 

Service Médical : sante.u@univ-lemans.fr 

Service Social : servicesocial@univ-lemans.fr 

Aide Psychologique : servicepsy@univ-lemans.fr

SUAPS (Service Universitaire des Activités Physiques et Sportives) 
02 43 83 37 35 

suaps@univ-lemans.fr 

Service Culture 
02 43 83 27 70 

culture@univ-lemans.fr 

http://www.univ-lemans.fr 

COORDONNÉES DES SERVICES CENTRAUX 

mailto:badges@univ-lemans.fr
mailto:bu@univ-lemans.fr
mailto:bu@univ-lemans.fr
mailto:suaps@univ-lemans.fr
mailto:culture@univ-lemans.fr


Littératures et civilisations germanophones
Traduction
Mobilité européenne
Communication

univ-lemans.fr

LANGUES, LITTÉRATURES ET 
CIVILISATIONS ÉTRANGÈRES
ET RÉGIONALES, 
PARCOURS ALLEMAND

Faculté des Lettres, Langues et Sciences Humaines : 

Tél. +33 2 43 83 37 53  

secLangues-let@univ-lemans.fr

INFORMATIONS & CONTACTS
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